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“บ่่าจั๋๋�วคอ”: เทพเจ้้าแห่่งเงิินตรายุุคหลััง “โด่่ยเหมย” เวีียดนาม

ศิิลปกิิจ ตี่่�ขัันติิกุุล

คณะมนุุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์ 

มหาวิิทยาลััยขอนแก่่น

บทคััดย่่อ

เดิมิที ี“บ่า่จั๋๋�วคอ” (Bà Chúa Kho) คือืเทพเจ้า้ประจำหมู่่�บ้า้นโก่เ่หม๊ ๊ตำบลหวู้้�นิงิ  

อำเภอเมืือง จัังหวััดบั๊๊�กนิิง ซึ่่�งมีีเพีียงคนในหมู่่�บ้้านให้้การเคารพบููชาเท่่านั้้�น แต่่ภายหลััง 

ที่่� เ วีียดนามเปิิดประเทศ และผนวกตััวเองเข้้ากัับระบบทุนนิิยมโลกนัับตั้้�งแต่่ 

ปลายทศวรรษที่่� 1980 เป็็นต้้นมา ทำให้้มีผีู้้�คนจากภายนอกหมู่่�บ้า้น เดินิทางไปยัังศาลเจ้า้ 

“บ่่าจั๋๋�วคอ” เพื่่�อ “ยืืมเงิินทุุน” (vay vốn) หรืือ “ขอเงิินขวััญถุุง” (xin lộc rơi lộc vãi) 

กัันเป็็นจำนวนมาก เพราะเชื่่�อว่่า “เงิิน” ของ “บ่่าจั๋๋�วคอ” มีีพลัังอำนาจที่่�จะทำให้้ “เงิิน” 

ของตนเองเพิ่่�มพููนขึ้้�นได้้

บทความนี้้� ตั้้�งคำถามว่่า ปรากฏการณ์์ “บ่่าจั๋๋�วคอ” ที่่�เกิิดขึ้้�นสะท้้อนให้้เห็็น 

การเปลี่่�ยนแปลงในสัังคมเวีียดนามอย่่างไร? โดยนำเสนอว่่า การปรากฏตััวของการบููชา  

“บ่่าจั๋๋�วคอ” ในฐานะเทพเจ้้าแห่่งการเพิ่่�มพููนเงิินทองในสัังคมเวีียดนามนั้้�น เป็็นผล 

มาจากการสร้้างความหมายใหม่่ให้ก้ัับ “บ่า่จั๋๋�วคอ” ของคนนอกหมู่่�บ้า้น โดยเฉพาะคนเมืือง  

ซึ่่�งแตกต่่างจากความเชื่่�อดั้้�งเดิิมของชาวบ้้านในหมู่่�บ้้าน โดยมีีผลสืืบเนื่่�องมาจากการ

เปลี่่�ยนแปลงโครงสร้้างทางเศรษฐกิิจของเวีียดนาม จากระบบเศรษฐกิิจแบบวางแผน 

จากส่่วนกลางสู่่�ระบบเศรษฐกิิจแบบตลาดหรืือทุุนนิิยม ซึ่่�ง “เงิินตรา” กลายมาเป็็น 

ปััจจััยสำคััญต่่อความอยู่่�ดีีมีีสุุขของชีีวิิต ดัังนั้้�นคนเมืืองจึึงหัันมาพึ่่�งพาเจ้้าแม่่ “บ่่าจั๋๋�วคอ” 

เพื่่�อช่่วยให้้ตนเองเข้า้ถึึงทรััพยากร (เงิินตราและความร่่ำรวย) ที่่�มีอียู่่�อย่่างจำกััดและต้้อง

แข่่งขัันกัันสููงในระบบเศรษฐกิิจแบบตลาดหรืือทุุนนิิยมโลก

คำสำคััญ :	 “บ่่าจั๋๋�วคอ” การปรัับเปลี่่�ยนโครงสร้้างทางเศรษฐกิิจ  เศรษฐกิิจแบบตลาด  
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Abstract

Originally the Lady of Treasury (Bà Chúa Kho), the goddess of “Co Me” 

village in Bac Ninh province (North of Vietnam), was only worshipped by local people.  

After Vietnam has opened and integrated the country into global capitalism since the 

late 1980s, there are many people outside the village go to the shrine to “loan funds” 

(vay vốn), or to ask the “spirit money” (xin lộc rơi lộc vãi).  They believe that with 

the power the Lady of the Treasury’s money will make their “money” growth.

This article argues that the emergence of the Lady of the Treasury as  

a goddess of financial growth in Vietnam has been the result of an economic structure 

change, from a centrally planned economy to a market economy, that has impact on 

people especially urban people.  “Money” has become an important factor for their 

well-being of life.  Therefore, people visit Lady of the Treasury shrine to ask for her 

help to access the limited resources (money and wealth) that they must compete in  

a market economy.

Keywords: 	 The Lady of Treasury, economic structure change, market economy,  

	 Vietnam
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บทนำ
นัับจากเวีียดนามเปลี่่�ยนแปลงการปกครองประเทศมาสู่่�ระบอบสัังคมนิิยม1 

ตั้้�งแต่่ปีี ค.ศ. 1954  เป็็นต้้นมา ส่่งผลให้้กิิจกรรมและชีีวิิตทางศาสนาความเชื่่�อของ

ผู้้�คนเวีียดนามเปลี่่�ยนแปลงไปอย่่างมาก จากเดิิมที่่�เคยมีีอิิสระในการนัับถืือและปฏิิบััติิ  

ในทางตรงกัันข้้ามปรากฏว่่ารััฐได้้เข้้ามามีีบทบาทสำคััญในการจำกััดและควบคุม 

อย่่างเข้้มงวด ในบางกิิจกรรมความเชื่่�อถููกรััฐสั่่�งห้้ามปฏิิบััติ เป็็นต้้นว่่า การทรงเจ้้าเข้้าผีี 

การดููดวงหรืือโชคชะตาราศีี การเซ่่นไหว้้บููชาเทพเจ้้าตามศาลเจ้้าต่่างๆ อย่่างไรก็็ตาม  

แม้้รััฐพยายามเบีียดขัับความเชื่่�อและวิิถีีปฏิิบััติทางศาสนาต่่าง ๆ เหล่่านี้้�ของประชาชน 

เพื่่�อให้้หายไปจากสัังคม แต่่ในความเป็็นจริิงประชาชนได้้มีีการต่่อรองและพยายาม

สืบืทอดการปฏิิบััติกิจิกรรมความเชื่่�อในลัักษณะ “หลบซ่อนอยู่่�หลัังฉาก” มาอย่่างต่่อเนื่่�อง 

เช่่นเดีียวกััน

อย่่างไรก็็ตาม หลัังจากรััฐตััดสิินใจดำเนิินนโยบาย “เปลี่่�ยนแปลงใหม่่” หรืือ 

ที่่�รู้้�จัักกัันในชื่่�อนโยบาย “โด่่ยเหมย” (Đổi Mới) ในปีี ค.ศ. 1986 เป็็นต้้นมา  

กล่่าวอีีกอย่่างหนึ่่�งก็็คืือ เป็็นนโยบายที่่�มุ่่�งเน้้นการเปลี่่�ยนแปลง โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง  

การเปลี่่�ยนแปลงโครงสร้้างทางเศรษฐกิิจ จากเดิิมที่่�เป็็นระบบเศรษฐกิิจแบบสัังคมนิิยม 

ที่่�มีีการชี้้�นำจากส่วนกลาง ไปสู่่�ระบบเศรษฐกิิจแบบตลาดที่่�มุ่่�งเปิิดโอกาสให้้เอกชน 

เข้้ามามีีบทบาทสำคััญมากขึ้้�น รวมทั้้�งการเชื่่�อมโยงระบบเศรษฐกิิจของประเทศให้้เข้้ากัับ 

ระบบเศรษฐกิิจโลก จากการดำเนิินนโยบายดัังกล่่าว ไม่่เพีียงก่่อให้้เกิิดการเปลี่่�ยนแปลง 

ทางเศรษฐกิิจเท่่านั้้�น แต่่ยัังสร้้างการเปลี่่�ยนแปลงในวิิถีีทางทางศาสนาความเชื่่�อ 

ของประชาชนอีีกด้้วย กล่่าวคืือรััฐลดความเข้้มงวดในการควบคุุมกิิจกรรมทางศาสนา 

ความเชื่่�อลงอย่่างมาก ทำให้้ประชาชนสามารถกลัับมาปฏิิบััติกิจิกรรมทางศาสนาความเชื่่�อ 

ต่่างๆ อย่่างเปิิดเผยโดยไม่่ต้้องหลบซ่่อนอย่่างอดีีตที่่�ผ่่านมา โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง  

กิิจกรรมของการเดิินทางไปไหว้้เจ้้าตามศาลเจ้้าต่่างๆ ที่่�มีีอยู่่�ทั่่�วไปในเวีียดนาม

1 หลัังจากพรรคคอมมิิวนิสิต์์เวียีดนามได้้รัับชััยชนะเหนืือเจ้้าอาณานิิคมฝรั่่�งเศสที่่�สมรภููมิรบ “เดีียนเบีียนฟูู” ในปีี ค.ศ. 1954  
จึึงนำไปสู่่�การทำข้้อตกลงระหว่่างกัันหรืือเรีียกว่า “ข้้อตกลงเจนีีวา” จากข้้อตกลงดัังกล่าวทำให้้เวีียดนามถููกแบ่่งออกเป็็น
เวียีดนามเหนือืและใต้้ โดยเวียีดนามเหนือืปกครองด้้วยระบอบสัังคมนิยิม ส่่วนเวียีดนามใต้้ปกครองด้้วยระบอบประชาธิปิไตย  
ต่่อมาในปีี ค.ศ. 1975 กองทััพเวียีดนามเหนือืสามารถบุกุยึึดเวียีดนามใต้้ได้้ ทำให้้เวียีดนามกลัับมารวมกัันเป็็นหนึ่่�งเดียีวภายใต้้ 
การปกครองด้้วยระบอบสัังคมนิยิมมาจนปััจจุบุััน
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สำหรัับการเดิินทางไปไหว้้พระไหว้้เจ้้าหรืือแสวงบุุญ (Đi lễ) ตามวััดวาอาราม

หรืือศาลเจ้้าต่่างๆ ในช่่วงวัันขึ้้�นปีีใหม่่ตามจัันทรคติิแบบเวีียดนามนั้้�น ถืือเป็็นกิิจกรรม 

ที่่�คนเวีียดนามส่่วนใหญ่่ให้้ความสำคััญและยึึดถือปฏิิบััติกัันเป็็นประจำทุุกปี ซึ่่�งสััมพัันธ์์ 

กัับพื้้�นฐานความเชื่่�อในเรื่่�อง “ความโชคดีีโชคร้้าย” กล่่าวคืือหากประสบกัับความโชคดีี

ในช่่วงต้้นปีี ชีีวิิตก็็จะประสบกัับความโชคดีีไปตลอดทั้้�งปีี ในทางกลัับกััน หากประสบกัับ

ความโชคร้้ายในช่่วงต้้นปีี ชีีวิิตก็็จะพบพานกัับความโชคร้้ายไปตลอดทั้้�งปีีเช่่นเดีียวกััน  

จึึงเป็็นเหตุุผลสำคััญที่่�ทำให้้คนเวีียดนามนิิยมเดินิทางไปขอพรหรืือบนบานจากสิ่่�งศัักดิ์์�สิทิธิ์์� 

ในช่่วงปีีใหม่่

ศาลเจ้้า “บ่่าจ๋ั๋�วคอ” ที่่�ตั้้�งอยู่่�ในหมู่่�บ้านโก่่เหม๊๊ ตำบลหวู้้�นิิง อำเภอเมืือง  

จัังหวััดบั๊๊�กนิง (ห่า่งจากห่าโหน่ย่ขึ้้�นไปทางเหนือืประมาณ 30 กิโิลเมตร และห่า่งจากสถานีี

รถไฟถิิเก่่า ประมาณ 1 กิิโลเมตร) คืือศาลเจ้้าอีีกแห่่งหนึ่่�งที่่�คนเวีียดนามนิิยมเดิินทางไป

บููชาและบนบานกัันเป็็นจำนวนมากในแต่่ละปีี ดัังการรายงานของหนัังสืือพิิมพ์์ออนไลน์์

ของเวีียดนามความว่่า “เมื่่�อช่่วงปีีใหม่่ที่่�ผ่่านมา มีีผู้้�คนพากัันไปเซ่่นไหว้้ “บ่่าจั๋๋�วคอ”  

ในแต่่ละวัันกว่าหลายพัันคน ยิ่่�งในช่่วงเวลาที่่�ตรงกัับเทศกาลเซ่่นไหว้้ “บ่่าจั๋๋�วคอ”  

ประจำปีีของศาลเจ้้า จะมีีผู้้�คนเดิินทางไปกัันเป็็นจำนวนมากไม่่ต่่ำกว่่า 10,000 คน 

ในแต่่ละวััน ซึ่่�งทางเดิินขึ้้�นศาลเจ้้าที่่�ไม่่กว้้างนััก ซ้้ำมีีร้้านค้้าตั้้�งเรีียงรายเต็็มสองข้้างทาง 

ทำให้้แน่่นขนััดไปด้้วยผู้้�คนที่่�ต้้องเดิินเบีียดเสีียดกัันแทบไม่่มีีอากาศหายใจ กว่่าจะ 

ขึ้้�นไปถึึงตััวศาลเจ้้าได้้ก็ท็ุลุัักทุเุลเต็็มที ีอีกีทั้้�งไม่่มีทีี่่�ว่่างเหลืือพอให้้วางถาดเครื่่�องเซ่่นบริเิวณ 

ด้้านหน้้าแท่่นบููชาหลััก จึึงจำเป็็นต้้องวางบริิเวณลานปููนหน้้าศาลเจ้้าแทน” (Hoang 

Quan-Duy Minh, 2023)

บทความวิิชาการชิ้้�นนี้้�เขีียนขึ้้�นจากประสบการณ์ก์ารสัังเกตการณ์แ์บบมีส่ว่นร่่วม

ของผู้้�เขีียน ซึ่่�งมีีโอกาสติิดตามเพื่่�อนคนเวีียดนามไปที่่�ศาลเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ” จัังหวััดบั๊๊�กนิิง 

ในหลายครั้้�งหลายหนตลอดช่วงเวลากว่า่ 10 ปีทีี่่�ผ่า่นมา ทำให้ไ้ด้้เรียีนรู้้�ความเปลี่่�ยนแปลง

ต่า่งๆ และเกิิดคำถามขึ้้�นหลายประการ โดยเฉพาะการเชื่่�อมโยงปรากฏการณ์ ์“บ่า่จั๋๋�วคอ” 

เข้้ากัับการเปลี่่�ยนแปลงโครงสร้้างทางเศรษฐกิิจของเวีียดนาม ดัังนั้้�นเนื้้�อหาที่่�ปรากฏ 

ในบทความนี้้� ผู้้�เขีียนจึึงพยายามวิิเคราะห์์ให้้เห็็นว่่าการแข่่งขัันกัันทางเศรษฐกิิจ 

แบบตลาดอย่่างเข้้มข้้นนี้้�เอง ส่่งผลให้้ผู้้�คนเวีียดนามต้้องเสาะแสวงหา “ตััวช่่วย”  
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พระมหาอธิิวััฒน์์ บุุดดานาง

เพื่่�อทำให้ต้ััวเองสามารถอยู่่�รอดในสนามการแข่ง่ขััน (อย่า่งดุเุดือืด) ทางธุรุกิจิ ซึ่่�งหนึ่่�งในนั้้�น 

ก็็คืือ “บ่่าจั๋๋�วคอ”

ภาพผู้้�คนหน้้าซุ้้�มประตููทางเข้้าศาลเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ”

ที่่�มา :  หนัังสืือพิิมพ์์ออนไลน์์ Kinh tế đô thị (ภาษาเวีียดนาม)

การปรัับเปลี่่�ยนโครงสร้้างทางเศรษฐกิิจของเวีียดนาม
โครงสร้้างทางเศรษฐกิิจของเวีียดนามมีีการปรัับเปลี่่�ยนอย่่างมีีนััยสำคััญใน  

2 ช่ว่งเวลาด้ว้ยกััน กล่า่วคือื (1) ช่ว่งเวลาของการดำเนิินนโยบายเศรษฐกิิจแบบสัังคมนิิยม

คอมมิิวนิิสต์์ หรืือกล่าวได้้ว่่าเป็็นระบบเศรษฐกิิจแบบวางแผนจากส่วนกลาง ซ่ึ่�งเริ่่�มใช้้

ในภาคเหนืือมาตั้้�งแต่่ปีี 1954 และนำมาใช้้ในภาคใต้้ตั้้�งแต่่ปีี 1975 (2) ช่่วงเวลาของ 

การดำเนิินนโยบายที่่�เรีียกว่า “โด่่ยเหมย” (การเปลี่่�ยนแปลงใหม่่) คืือช่่วงเวลาของ 

การปรัับเปลี่่�ยนโครงสร้า้งทางเศรษฐกิจิแบบสัังคมนิยิมคอมมิวินิสิต์ม์าสู่่�ระบบเศรษฐกิจิ

แบบตลาด (Market economy) หรืือเศรษฐกิิจแบบทุุนนิิยม โดยเปิิดโอกาสให้้เอกชน

เข้้ามามีีบทบาทในการดำเนิินกิิจกรรมทางเศรษฐกิิจมากขึ้้�น ซ่ึ่�งเริ่่�มดำเนิินการมาตั้้�งแต่่

ปีี 1986
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นโยบายเศรษฐกิิจแบบสัังคมนิิยมคอมมิิวนิิสต์์เริ่่�มขึ้้�นตั้้�งแต่่ปีี 1954 ภายหลััง

การได้้รัับชััยชนะของพรรคคอมมิิวนิิสต์์เวีียดนามเหนืือเจ้้าอาณานิิคมฝรั่่�งเศสที่่�สมรภููมิิ

รบเมืืองเดีียนเบีียนฟูู ช่่วงเวลาดัังกล่่าวรััฐและพรรคคอมมิิวนิิสต์์เวีียดนามได้้ดำเนิินการ

ปรัับเปลี่่�ยนเศรษฐกิิจแบบเอกชน ให้้กลายมาเป็็นระบบเศรษฐกิิจที่่�ผููกขาดและควบคุุม

โดยรััฐ เริ่่�มตั้้�งแต่่การถืือครองปััจจััยการผลิิต การวางแผนการผลิิต ไปจนกระทั่่�งการแจก

จ่่ายผลผลิิต นอกจากนี้้�ยัังมีีการนำระบบสหกรณ์์หรืือนารวมมาปรัับใช้้กัับหลายพื้้�นที่่� 

ทั้้�งในเขตชนบทและเขตเมืือง เช่่น สหกรณ์์การเกษตรสำหรัับชาวนาในชนบท สหกรณ์์ 

หััตถอุุตสาหกรรม2 สำหรัับช่่างฝีีมืือที่่�กระจายตััวอยู่่�ตามหมู่่�บ้้านต่่าง ๆ สหกรณ์์ค้้าขาย

สำหรัับผู้้�คนที่่�มีีอาชีีพค้้าขาย อีีกทั้้�งมีีการนำระบบ “คููปอง” และระบบ “ปัันส่่วน”  

มาใช้้ในการเข้า้ถึึงสิินค้า้อุปุโภคบริโภค (Silapakit Teekantikun, 2014, pp. 100-106)

ส่่วนนโยบาย “โด่่ยเหมย” หรืือการนำเอาระบบเศรษฐกิิจแบบตลาดมาใช้้ในปีี  

1986 นั้้�น เป็็นผลมาจากความล้้มเหลวของโครงสร้้างทางเศรษฐกิิจแบบสัังคมนิิยม

เดิิม ซึ่่�งไม่่ได้้เกิิดขึ้้�นเฉพาะกัับเวีียดนามเท่่านั้้�น แต่่เป็็นปรากฏการณ์์การล่่มสลายของ

ระบบเศรษฐกิิจแบบสัังคมนิิยม ที่่�เกิิดขึ้้�นกัับประเทศสัังคมนิิยมคอมมิิวนิิสต์์ทั่่�วโลก  

ไม่่ว่า่จะเป็น็ประเทศสหภาพโซเวียีต (ตััวแบบของเศรษฐกิจิแบบสัังคมนิยิม) ประเทศใน 

ยุุโรปตะวัันออก เช่น่ โรมาเนีีย ฮัังการีี รวมทั้้�งประเทศในเอเชีีย เช่่น สาธารณรััฐประชาชน

จีีน สาธารณรััฐประชาธิิปไตยประชาชนลาว ความล้้มเหลวดัังกล่่าวเกิิดจากสาเหตุุสำคััญ  

2 ประการ คืือ (1) อำนาจจััดสรรทรััพยากรผ่่านโครงสร้้างรััฐราชการ ที่่�เน้้นเพีียงการ

ดำเนิินการให้้บรรลุุเป้้าหมายตามที่่�ศููนย์์กลางอำนาจ (พรรคคอมมิิวนิิสต์์) กำหนดมา 

มากกว่่าการดำเนิินการเพิ่่�มพููนผลผลิิตให้้เพีียงพอต่่อการบริิโภค (2) เศรษฐกิิจที่่�ขัับ

เคลื่่�อนด้้วยความขาดแคลน เนื่่�องจากปััจจััยการผลิิตเป็็นของรััฐ ดัังนั้้�นรััฐต้้องส่่งวััตถุุดิิบ

มาให้โ้รงงานทำการผลิติตามเป้า้หมาย แต่ใ่นห่ว่งโซ่ข่องการผลิติ รััฐมัักส่ง่วััตถุดุิบิมาจำกััด 

อีกีทั้้�งโรงงานมีกีารกัักตุนุ ทำให้ส้ินิค้า้ที่่�ผลิติออกมาไม่ม่ีคีุณุภาพและไม่เ่พียีงพอ ทำให้เ้กิดิ

วััฏจัักรการขาดแคลนสิินค้้าอุุปโภคบริิโภคอย่่างต่่อเนื่่�องตลอดมา (Vipas Prachyaporn, 

2015, pp. 36-40)

1 เป็็นการปรัับเปลี่่�ยนหมู่่�บ้านอาชีพีดั้้�งเดิมิ เช่่น หมู่่�บ้านเครื่่�องปั้้�นดินิเผา หมู่่�บ้านทอผ้้า หมู่่�บ้านแกะสลััก ฯลฯ โดยให้้ช่่างฝีีมือืทุกุคน
มาอยู่่�ภายใต้้ระบบการจััดการในรููปแบบสหกรณ์์
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การเปลี่่�ยนแปลงระบบเศรษฐกิิจจากสัังคมนิิยมมาสู่่�เศรษฐกิิจแบบตลาดของ

เวีียดนาม แม้้จะได้้รัับการปฏิิบััติแบบค่อยเป็็นค่่อยไปก็็ตาม แต่่ได้้ส่่งผลกระทบต่อชีีวิิต

ทางเศรษฐกิิจของผู้้�คนเป็็นจำนวนมาก โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งผู้้�คนที่่�อาศััยอยู่่�ในเขตเมืือง

ต่่าง ๆ เพราะเดิิมทีีชีีวิิตสมาชิิกในครอบครััวอาศััยอยู่่�ได้้เพราะระบบคููปองและระบบ 

การปัันส่่วน ดัังนั้้�นเมื่่�อรััฐยกเลิิกระบบดัังกล่าว ก่่อให้้เกิิดการดิ้้�นรนทางเศรษฐกิิจ 

ของผู้้�คนขนานใหญ่่ในเวลาต่่อมา การค้้าขายแบบเล็ก็ๆ น้อ้ยๆ เป็น็ต้้นว่่า การนั่่�งขายน้้ำชา 

หรืือบุุหรี่่�บนทางเท้้า การซื้้�อผัักหััวตลาดเพื่่�อไปขายเอากำไรนิิดหน่่อยท้้ายตลาด  

การให้้บริิการเติิมลมจัักรยาน ไปจนกระทั่่�งการขายสิินค้้าที่่�ลัักลอบนำเข้้าจากชายแดน

ประเทศเพื่่�อนบ้้าน กลายเป็็นกลยุุทธ์์เบื้้�องต้้นของการเอาตััวรอด เมื่่�อเศรษฐกิิจ 

แบบตลาดขยายตััวมากขึ้้�น การแข่่งขัันและความไม่่แน่่นอนทางการค้้าขายก็็มีีมากขึ้้�น 

ตามไปด้้วย สิ่่�งต่่าง ๆ เหล่่านี้้�กลายเป็็นเงื่่�อนไขสำคััญที่่�ทำให้้ผู้้�คนต้้องหัันกลัับไปพ่ึ่�งพา 

สิ่่�งเหนืือธรรมชาติิ ที่่�ยัังคงหลงเหลืืออยู่่�ในสัังคมวััฒนธรรมเวีียดนาม

หมู่่�บ้้านโก่่เหม๊๊ ตำบลหวู้้�นิิง อำเภอเมืือง จัังหวััดบั๊๊�กนิิง
หมู่่�บ้้าน “โก่่เหม๊๊” (Cổ Mễ) หรืือ “โกเหม๊๊” (Cô Mễ) ถืือได้้ว่่าเป็็นหมู่่�บ้้าน

เก่่าแก่่แห่่งหนึ่่�งของจัังหวััดบั๊๊�กนิิง (tỉnh Bắc Ninh) หากพิิจารณาตามตำนาน “บ่่าจั๋๋�วคอ” 

สามารถย้อนโยงความเก่่าแก่่ของหมู่่�บ้านไปจนถึึงสมััยราชวงศ์์หลีีช่่วงคริิสต์์ศตวรรษที่่� 

11-13 แต่่หากพิิจารณาจากหลัักฐานการสร้้างวััด (Chùa) ศาลประจำหมู่่�บ้้าน (Đình)  

และป้้ายหิินสลัักชื่่�อคนในหมู่่�บ้านที่่�สอบจอหงวนได้้ สามารถย้้อนโยงไปได้้เพีียง 

สมััยราชวงศ์์เลช่่วงศตวรรษที่่� 15 เท่่านั้้�น (People’s Committee of Vu Ninh ward, 

2019) โดยตั้้�งอยู่่�ริิมแม่่น้้ำ “เก่่า” (sông Cầu) ซึ่่�งเป็็นแม่่น้้ำสาขาของแม่่น้้ำแดง 

(sông Hồng) นอกจากนี้้�ยัังตั้้�งอยู่่�ใกล้้กัับสถานีีรถไฟ “ถิิเก่่า” สายห่่าโหน่่ย-หล่่างเซิิน  

(Hà Nội-Lạng Sơn) เส้น้ทางการค้า้ชายแดนจีนี-เวียีดนามเพียีง 1 กิโิลเมตร อีกีทั้้�งตั้้�งอยู่่�

ห่่างจากศููนย์์กลางจัังหวััดบั๊๊�กนิิงเพีียง 4 กิิโลเมตร และห่่างจากตััวเมืืองห่่าโหน่่ยประมาณ 

30 กิิโลเมตร ดัังนั้้�นจึึงเป็็นหมู่่�บ้้านที่่�คนภายนอกสามารถเดิินทางเข้้าถึึงได้้ไม่่ยากนััก
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ที่่�ตั้้�งหมู่่�บ้้านโก่่เหม๊๊ จัังหวััดบั๊๊�กนิิง

ที่่�มา :  ปรัับปรุุงจาก googlemap

ด้้วยสภาพแวดล้้อมส่่วนใหญ่่ของหมู่่�บ้้านอยู่่�ในเขตที่่�ราบลุ่่�มริิมแม่่น้้ำ ดัังนั้้�น

ในอดีีตที่่�ผ่่านมาชาวบ้้านจึึงทำมาหากิินด้้วยการทำนาเป็็นอาชีีพหลััก หลัังจากเวีียดนาม 

(เหนืือ) เปลี่่�ยนมาปกครองด้้วยระบอบสัังคมนิิยมตั้้�งแต่่ปีี 1954 เป็็นต้้นมา รููปแบบ 

การทำนาที่่�เคยเป็็นแบบเอกชนได้้เปลี่่�ยนเป็็นการทำนาในรููปแบบ “นารวม” ภายใต้้ระบบ

สหกรณ์์การเกษตร “หวู้้�นิง” ซึ่่�งบริหารงานโดยเจ้้าหน้้าที่่�รััฐระดัับตำบล ส่่วนชาวบ้้าน 

ในหมู่่�บ้้านโก่่เหม๊๊ทำหน้้าที่่�เพีียงแค่่เข้้าร่่วมใช้้แรงงาน และได้้รัับส่่วนแบ่่งเป็็นข้้าวเปลืือก

ตามจำนวนวัันที่่�ลงแรงไป ต่อ่มาเมื่่�อรััฐเห็น็ว่า่การผลิติด้ว้ยระบบดัังกล่า่วไร้ป้ระสิทิธิภิาพ 

จึึงหัันมาดำเนิินนโยบาย “โด่่ยเหมย” ในปีี 1986 ที่่�เน้้นระบบเศรษฐกิิจแบบตลาด  

สหกรณ์์ฯจึึงจััดสรรที่่�นาคืืนให้้ชาวบ้้านเพื่่�อกลัับไปสู่่�ระบบการผลิิตแบบเอกชนอีีกครั้้�ง  

แต่่ด้้วยจำนวนที่่�นาที่่�แต่่ละครอบครััวได้้รัับจััดสรรมีีน้้อยเกิินไป ทำให้้สมาชิิกของ

ครอบครััวบางส่ว่นต้อ้งอพยพเข้า้ไปขายแรงงานในเมือืงใหญ่ต่่่าง ๆ  อย่า่งไรก็ต็ามปัจัจุบััน

จัังหวััดบั๊๊�กนิงได้้รัับการส่่งเสริิมให้้ดำเนิินการจััดตั้้�งนิิคมอุุตสาหกรรมขึ้้�นหลายแห่่ง  

ดัังนั้้�นคนหนุ่่�มสาวรุ่่�นใหม่่ในหมู่่�บ้้านจึึงมีีทางเลืือกในการประกอบอาชีีพมากขึ้้�น
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หมู่่�บ้้านแห่่งนี้้�ประกอบขึ้้�นจาก 3 คุ้้�มหลััก คืือ คุ้้�มวััด (xóm chùa) คุ้้�มศาลเจ้้า 

(xóm đình) และคุ้้�มนอก (xóm ngoài) ก่่อนปีี 1947 ขึ้้�นกัับตำบล “กิิงบั๊๊�ก” (xã Kinh 

Bắc) อำเภอหว้้อส่่าง (huyện Võ Giàng) จัังหวััดบั๊๊�กนิิง จากนั้้�นในปีี 1947 จึึงย้้ายมาขึ้้�น 

กัับตำบล “หวู้้�นิิง” อำเภอเมืือง จัังหวััดบั๊๊�กนิง ซึ่่�งเป็็นตำบลที่่�ได้้รัับจััดตั้้�งขึ้้�นใหม่่ ต่่อมา 

ในปีี 1962 ย้้ายไปขึ้้�นกัับจัังหวััด “ห่่าบั๊๊�ก” ตามมติิการรวมจัังหวััดบั๊๊�กนิงกัับบั๊๊�กซาง

เข้้าด้้วยกัันของสภานิิติิบััญญััติิ ก่่อนย้้ายกลัับมาขึ้้�นกัับจัังหวััดบั๊๊�กนิิงอีีกครั้้�งในปีี 1996  

ตามมติิการแยกจัังหวััดของสภาฯ ปััจจุุบัันกลายมาเป็็นชุุมชนเมืือง (khu phố) แห่่งหนึ่่�ง

ของแขวง “หวู้้�นิิง” เทศบาลเมืืองบั๊๊�กนิิง จัังหวััดบั๊๊�กนิิง

ส่่วนใหญ่่คนภายนอกมัักรู้้�จัักหมู่่�บ้านแห่่งนี้้�เพราะชื่่�อเสีียงของ “บ่่าจั๋๋�วคอ” 

และศาลเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ” แต่่จริงๆ แล้้วชุุมชนยัังมีีสถานที่่�ศัักดิ์์�สิิทธิ์์�ประเภทอื่่�นอีีกด้วย  

โดยเฉพาะวััด “โกเหม๊๊” หรืือ “เกว๋ฮวาตึึ” (Quế Hoa Tự) ที่่�สร้้างมาตั้้�งแต่่ปลายศตวรรษที่่� 19  

และศาลเจ้้า “โกเหม๊๊” (Đình Cô mễ) ศาลประจำหมู่่�บ้้านที่่�บููชาเทพ “ตามซาง”  

(อดีีตแม่่ทััพสมััยศตวรรษที่่� 16) ที่่�สร้้างมาตั้้�งแต่่สมััยราชวงศ์์เลปีี 1681 ซึ่่�งได้้รัับ 

การขึ้้�นทะเบียีนจากกระทรวงวััฒนธรรมในปีี 1989 ยกให้เ้ป็น็ “มรดกทางสถาปัตัย์-์ศิลิปะ

ระดัับชาติิ” (Di tích kiến trúc nghệ thuật cấp Quốc gia) ดัังนั้้�นเทศกาลของหมู่่�บ้้าน

ไม่่ได้้มีีแค่่เทศกาลของ “บ่่าจั๋๋�วคอ” เท่่านั้้�น แต่่ยัังมีีเทศกาลของวััดและศาลเจ้้าประจำ

หมู่่�บ้้านอีีกด้้วย โดยกำหนดการจััดงานแตกต่่างกัันไป คืือ เทศกาลศาลเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ”  

จััดขึ้้�นระหว่่างเดืือนสุุดท้ายของปีีถึึงเดืือนที่่� 2 ของปีีใหม่่ตามปฏิิทิินจัันทรคติิรวม 

ระยะเวลา 3 เดืือน ส่่วนเทศกาลของวััดจััดขึ้้�นในวัันที่่� 15 ของเดืือนแรกของปีี และ

เทศกาลศาลเจ้้าประจำหมู่่�บ้้านจััดขึ้้�นในวัันที่่� 10 เดืือน 8 ตามปฏิิทิินจัันทรคติิ (People’s  

Committee of Vu Ninh ward, 2019)
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ผู้้�คนถืือเครื่่�องเซ่่นไหว้้สำหรัับขอพร/บนบานต่่อ “บ่่าจั๋๋�วคอ”

ที่่�มา : หนัังสืือพิิมพ์์ออนไลน์์ Kinh tế đô thị (ภาษาเวีียดนาม)

“บ่่าจั๋๋�วคอ” คืือใคร?
การบููชา “บ่่าจ๋ั๋�วคอ” ไม่่ได้้มีี เฉพาะที่่�หมู่่�บ้้านโก่่เหม๊๊เท่่านั้้�น แต่่ยัังมี ี

อีีกหลายหมู่่�บ้้านในจัังหวััดบั๊๊�กนิิง เป็็นต้้นว่่า หมู่่�บ้้านเตีียนหลากเทื่่�อง ตำบลเตีียนเซิิน 

อำเภอเหวีียดเอีียน หมู่่�บ้้านกว่่าก่่ามและหมู่่�บ้้านเทื่่�องด่่ง อำเภอเอีียนฟอง นอกจากนี้้�  

“บ่่าจั๋๋�วคอ” ยัังได้้รัับการบููชาในที่่�อื่่�นๆ อีีก เช่่นที่่�ศาลเจ้้าประจำชุุมชนส่่างหว๊๊อ  

ในเมืืองห่่าโหน่่ย อย่่างไรก็็ตาม เรื่่�องเล่่าของ “บ่่าจั๋๋�วคอ” ในที่่�ต่่างๆ ได้้รัับการผููกโยงกัับ

ประวััติิศาสตร์์สมััยราชวงศ์์เจิ่่�น (ค.ศ. 1226-1400) เป็็นส่่วนใหญ่่ ยกเว้้นเรื่่�องราวของ 

“บ่่าจั๋๋�วคอ” ประจำหมู่่�บ้้านโก่่เหม๊๊ที่่�สััมพัันธ์์กัับประวััติิศาสตร์์ราชวงศ์์หลีี (ค.ศ. 1010-

1225)

เจิ่่�นดิ่่�งเลวีียด (Trần Đình Luyện) ผู้้�อำนวยการสำนัักงานวััฒนธรรมและ 

การสื่่�อสารประจำจัังหวััดบั๊๊�กนิิงนำเสนอว่่า จากการสืืบค้้นเอกสารโบราณที่่�มีีมาตั้้�งแต่ ่

สมััยราชวงศ์ห์ลี-ีเจิ่่�น (ค.ศ. 1010-1400) ที่่�ชื่่�อ “เวียีดเดี่่�ยนอููลิงิ” (Việt Điện U Linh) 

และ “หลิิงนามจิ๊๊�กกว๋๋าย” (Lính Nam Chích Quái) ซึ่่�งเป็็นพงศาวดารที่่�ใช้้สำหรัับบัันทึึก

เรื่่�องราวเกี่่�ยวกัับเทพเจ้้า ตำนาน และนิิทานของเวีียดนาม แต่่ก็็ไม่่พบว่าเรื่่�องราวของ
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ภาพสััตว์์กัับการสื่่อความหมายในรอยพระพุุทธบาท

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

พระมหาอธิิวััฒน์์ บุุดดานาง

เทพเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ” และศาลเจ้้าโก่่เหม๊๊ได้้รัับการบัันทึึกไว้้ในพงศาวดารเล่่มดัังกล่าว  

จะมีีก็็แต่่เรื่่�องราวของ “บ่่าจั๋๋�วคอ” ที่่�เป็็นเรื่่�องเล่่าของชาวบ้้านในจัังหวััดบั๊๊�กนิงเท่่านั้้�น  

ซึ่่�งรายละเอีียดของเรื่่�องเล่่าก็็แตกต่างกัันไปตามแต่่ละพื้้�นที่่� เป็็นต้้นว่่า ที่่�หมู่่�บ้้าน  

“กว่่าก่่าม” (Quà Cảm) ตำบลฮว่่าลอง อำเภอเอีียนฟอง ชาวบ้้านเล่่าว่่า “บ่่าจ๋ั๋�วคอ”  

เป็็นราชธิิดาของกษััตริิย์์เจิ่่�นแองตง (Trần Anh Tông) ที่่�เกิิดกัับนาง “ดึ๊๊�กวััวบ่่า”  

(Đức Vua Bà) หรืือองค์์หญิิง “ห่่าซาง” ซึ่่�งได้้รัับบััญชาจากเสด็็จแม่่ให้้มาดููแลคลัังเสบีียง

ที่่�หมู่่�บ้้านโก๋๋เหม๊๊ ส่่วนที่่�หมู่่�บ้้านเทื่่�องด่่ง ตำบลหว่่านอาน อำเภอเอีียนฟอง ชาวบ้้านเล่่าว่่า  

“บ่่าจั๋๋�วคอ” เป็็นลููกสาวของครอบครััวที่่�มีีอาชีีพปั้้�นหม้้อ ด้้วยเป็็นคนหน้้าตาดีีพร้้อมมีี

กริิยาวาจาที่่�เรีียบร้้อย จึึงได้้รัับเลืือกให้้เป็็นสนมของกษััตริิย์์ และมัักเดิินทางกลัับมา 

เยี่่�ยมพ่อ่แม่อ่ยู่่�เป็็นประจำ หลัังจากสิ้้�นชีวีิติลงก็ไ็ด้ร้ัับการฝังัไว้ท้ี่่�บ้า้นเกิดิ ต่อ่มาชาวบ้า้นจึึง

ยกศาลขึ้้�นบููชา และแถบ “ดิ่่�งบ่่าง” ซึ่่�งถืือเป็็นบ้้านเกิิดของต้้นตระกููลกษััตริิย์์ราชวงศ์์หลีี  

(ค.ศ. 1010-1225) ก็็มีีเรื่่�องเล่่าว่่า “บ่่าจั๋๋�วคอ” มีีชื่่�อจริงว่่า “หลีีอานก๊๊วก” ซ่ึ่�งเป็็น 

พระราชธิิดาลำดัับที่่�หกของกษััตริิย์์หลีีแถงตง (Lý Thánh Tông) ซึ่่�งได้้รัับคำบััญชาจาก

พระราชบิิดาให้้มาเฝ้้าดููแลคลัังเสบีียงทหารของราชสำนัักที่่�ตั้้�งอยู่่�ที่่�หมู่่�บ้้านโก่่เหม๊๊ และ

สละชีีวิิตอย่่างกล้้าหาญในการปกป้องคลัังเสบีียงจากกองทััพของจีีน ที่่�ยกกองทััพลงมา

รุุกรานเวีียดนามในสมััยนั้้�น 

สรุปุได้ว้่า่ “บ่า่จั๋๋�วคอ” ไม่่ใช่บุ่คุคลที่่�มีตีััวตนจริงหรือืได้้รัับการบัันทึึกในเอกสาร

ประวััติิศาสตร์์ แต่่เป็็นเพีียงบุุคคลที่่�ได้้รัับการเล่่าขานกัันอยู่่�ในหมู่่�ชาวบ้้านเท่่านั้้�น และ

เหตุุผลที่่�ชาวบ้้านให้้การเคารพสัักการะก็็เพราะว่่า “บ่่าจั๋๋�วคอ” เป็็นผู้้�หญิิงที่่�มีีหน้้าตาดีี  

กริิยาวาจาเรีียบร้้อย เก่่ง มีีคุุณงามความดีีในการช่่วยชาวบ้้านบุุกเบิิกพื้้�นที่่�ตั้้�งบ้้านเรืือน

แถบพื้้�นที่่�หมู่่�บ้้าน “กว่่าก่่าม” “โก่่เหม๊๊” “เทื่่�องด่่ง” ซึ่่�งเป็็นบริิเวณที่่�มีีแม่่น้้ำ 3 สาย 

ประกอบด้วยแม่่น้้ำ “เก่่า” “หงู๊๊�เฮวียด” และ “เตีียวเตืือง” ไหลมาบรรจบกััน และ 

ช่่วยเหลืือชาวบ้้านในการบุุกเบิิกที่่�ดิินเพื่่�อทำการเพาะปลููก อีีกทั้้�งยัังสอนชาวบ้้านให้้รู้้�จััก 

ทำอาชีีพเครื่่�องปั้้�นดิินเผา ทำให้้ชาวบ้้านอยู่่�ดีีกิินดีี ต่่อมา “บ่่าจั๋๋�วคอ” ได้้เป็็นพระมเหสีี  

และได้้ช่่วยเหลืือกษััตริิย์์ในการเฝ้้าดููแลคลัังเสบีียง และสละชีีพอย่่างกล้้าหาญ 

ในการปกป้้องคลัังเสบีียงของบ้้านเมืือง กษััตริิย์์และชาวบ้้านระลึึกถึึงจึึงได้้ยกศาลเจ้้า

ขึ้้�นบููชาที่่�หมู่่�บ้้านโก่่เหม๊๊ ซึ่่�งถืือเป็็นสถานที่่�ที่่� “บ่่าจั๋๋�วคอ” จบชีีวิิตลง (Tran Dinh Luyen, 

2004, pp. 161-163)
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ส่่วนศาสตราจารย์์ทางคติิชนวิิทยาที่่�ชื่่�อโงดึ๊๊�กถิิก (Ngô Đức Thịnh) นำเสนอว่่า 

“บ่่าจั๋๋�วคอ” น่่าจะมีีที่่�มาจากแม่่โพสพ (nữ thần mẹ lúa) เพราะมีีข้้อมููลบัันทึึกไว้้ราว 

50-60 ปีีก่่อนหน้้านี้้�ว่่า ชาวบ้้านแถบที่่�ราบลุ่่�มแม่่น้้ำแดงมีีการบููชาขวััญข้้าว (thờ hồn 

lúa) กัันอย่่างแพร่่หลาย ทำให้้เกิิดพิธีีที่่�เกี่่�ยวข้้องตามมา เป็็นต้้นว่่า พิิธีีแห่่แหนต้้นกล้้า  

พิิธีีแห่่แหนพญาข้้าว พิิธีีบููชาเปลืือกข้้าว พิิธีีบููชาขวััญข้้าวหรืือเรีียกขวััญข้้าว ฯลฯ  

ซึ่่�งเป็น็ความเชื่่�อที่่�คล้า้ยคลึึงกัันกัับอีกหลายกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ในเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้ท้ี่่�ทำ 

การเพาะปลููกข้้าว เช่่น ไท ลาว เขมร ฯลฯ แต่่ต่่างกัันตรงที่่� “ขวััญข้้าว” ของเวีียดนาม 

เป็็นผู้้�ชาย ส่่วนของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�กล่่าวมาข้้างต้้นเป็็นผู้้�หญิิง เหตุุผลก็็เนื่่�องจากว่า

เวียีดนามรัับอิทธิพิลระบบผู้้�ชายเป็็นใหญ่่จากจีน ทำให้้ผู้้�หญิิงถููกกีดกัันออกจากกิจกรรม

ทางศาสนาความเชื่่�อของชุุมชน นอกจากนี้้�ยัังมีีเรื่่�องเล่่าของผู้้�เฒ่่าผู้้�แก่่ในหมู่่�บ้้านที่่�ว่่า  

เดิิมทีี“บ่่าจั๋๋�วคอ” นั้้�นเป็็นหญิิงชาวบ้้านที่่�มีีรููปร่่างหน้้าตาที่่�สวยงาม กริิยามารยาทดี  

เก่่งในการเพาะปลููก โดยใช้้ชีีวิิตอยู่่�แถวริิมแม่่น้้ำ “เก่่า” (sông Cầu) ซึ่่�งเป็็นพื้้�นที่่�ชุ่่�มน้้ำ  

ตอนแรกชาวบ้้านไม่่รู้้�จะปลููกพืืชอะไรที่่�เหมาะกัับสภาพพื้้�นที่่� แต่่หลัังจากที่่�นางได้้ใช้้ไม้้ 

ปัักลงไปในดิินก็็ปรากฏว่่ามีีต้้นข้้าวงอกขึ้้�นมา และออกรวงเป็็นข้้าวเปลืือกมากมาย  

จนชาวบ้้านต้้องสร้้างยุ้้�งฉางขึ้้�นเก็็บรัักษา ต่่อมาชาวบ้้านจึึงยกย่่องบููชานางให้้เป็็น  

“บ่่าจั๋๋�วคอ” หรืือ “เทพเจ้้ายุ้้�งฉาง” ส่่วนสาเหตุุที่่�เรื่่�องเล่่าของ “บ่่าจั๋๋�วคอ” ถููกสร้้างให้้ไป 

สััมพัันธ์์กัับกษััตริิย์์ในราชวงศ์์หลีี เนื่่�องจากต้นตระกููลของราชวงศ์์หลีีอยู่่�ที่่�จัังหวััด 

บั๊๊�กนิงินั่่�นเอง นอกจากนี้้� องค์ป์ระกอบที่่�สำคััญของเรื่่�องเล่า่พื้้�นบ้า้นเวียีดนามที่่�ทรงคุณุค่า่ 

มัักเป็็นเรื่่�องราวที่่�ต้้องผููกโยงตััวละครเข้้ากัับความรัักชาติิ การต่่อสู้้�กัับศััตรููผู้้�รุกรานและ

การสละชีีพเพื่่�อชาติิ (Ngo Duc Thinh, 2004, pp. 150-152)
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ภาพการขอพร/บนบานภายในศาลเจ้้า

ที่่�มา : หนัังสืือพิิมพ์์ออนไลน์์ vietnamnet.vn (ภาษาเวีียดนาม)

“บ่่าจั๋๋�วคอ” : เทพเจ้้าแห่่งเงิินตราของคนนอกหมู่่�บ้้าน
ในอดีตี ศาลเจ้้า “บ่า่จั๋๋�วคอ” มีคีนทรงเจ้้าชั้้�นครููที่่�ชื่่�อ “ดงซวน” เป็็นผู้้�ครอบครอง 

ดููแล ดัังนั้้�นกิิจกรรมของศาลเจ้้าจึึงเกี่่�ยวข้้องกัับพิิธีีกรรมการทรงเจ้้าเป็็นหลััก ต่่อมา 

กลุ่่�มคนทรงได้้ละทิ้้�งศาลเจ้้าและเดิินทางออกจากหมู่่�บ้้านอย่่างไม่่ทราบสาเหตุุ  

โดยปล่่อยให้้ชายชื่่�อ “บอ” ซ่ึ่�งเป็็นลููกศิษย์์รัับผิดชอบดููแลรัักษาศาลเจ้้าแทน ต่่อมา 

ได้้มีีชาวบ้้านเดิินทางไปศาลเจ้้าเพื่่�อขอพรจาก “บ่่าจั๋๋�วคอ” ในฐานะเทพเจ้้า 

แห่่งการคุ้้�มครอง (thần bảo hộ) จนกระทั่่�งราวทศวรรษที่่� 1990s เป็็นต้้นมา ได้้เกิิด

ปรากฏการณ์ก์ารเดินิทางไปศาลเจ้า้ “บ่า่จั๋๋�วคอ” เพื่่�อขอยืมืเงินิทุนุ (vay vốn) จากคนนอก

หมู่่�บ้า้น ส่ว่นหนึ่่�งมาจากความเข้ม้งวดของรััฐที่่�ลดน้อยลง ซึ่่�งเกิิดจากนโยบาย “โด่่ยเหมย” 

หรืือ “การเปลี่่�ยนใหม่่” ในปีี ค.ศ. 1986 ที่่�มีีการเปิิดประเทศ และมุ่่�งเน้้นการเปลี่่�ยน

ระบบเศรษฐกิิจจากการดำเนิินการโดยรััฐไปสู่่�ระบบเศรษฐกิิจแบบตลาด โดยเปิิดโอกาส

ให้้เอกชนสามารถดำเนิินการทางเศรษฐกิิจได้้
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คนกลุ่่�มที่่�เดินิทางไปยัังศาลเจ้้า “บ่า่จั๋๋�วคอ” เพื่่�อทำการขอยืมืเงินิทุนุ (vay vốn) 

ส่่วนใหญ่่ก็็คืือกลุ่่�มคนที่่�ทำการค้้าขายหรืือประกอบธุรกิิจ เป็็นไปได้้ว่่า ผู้้�ค้้ารายเล็็กราย

น้้อยที่่�ใช้้ถนนหลวงหมายเลข 1A เป็็นเส้้นทางลำเลีียงขนส่่งสิินค้้าจากจีีนเข้้าสู่่�เวีียดนาม 

คืือคนกลุ่่�มแรก ๆ ที่่�ทำให้้ศาลเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ” กลายมาเป็็นที่่�นิิยมในเรื่่�องการยืืมเงิินทุุน 

เพราะเชื่่�อกัันว่่า “บ่่าจั๋๋�วคอ” คืือผู้้�ดููแลคลัังเงิิน เปรีียบได้้กัับการเป็็นนายธนาคาร (chủ 

ngân hàng)ในสมััยปััจจุุบััน ส่่วนศาลเจ้้าเปรีียบได้้กัับธนาคาร และเชื่่�อว่่าหากได้้เงิินของ 

“บ่่าจั๋๋�วคอ” มาลงทุุน จะทำให้้ตนเองได้้ผลกำไรงามจากการค้้าหรืือประสบความสำเร็็จ

ในการประกอบธุรกิิจ ในปััจจุบัันไม่่ได้้มีีเพีียงกลุ่่�มผู้้�ค้ารายเล็็กรายน้้อยเท่่านั้้�นที่่�ไปยืืม

เงิินทุุนจาก “บ่่าจั๋๋�วคอ” แต่่ยัังมีีเจ้้าของบริิษััทเอกชน รวมทั้้�งเจ้้าหน้้าที่่�รััฐที่่�เป็็นผู้้�บริิหาร

รััฐวิิสาหกิิจต่างๆ โดยสามารถสัังเกตได้้จากรถยนต์์ประจำตำแหน่่งที่่�ติิดป้ายทะเบีียน

ของทางราชการที่่�จอดอยู่่�ในลานจอดรถ ซึ่่�งคนกลุ่่�มนี้้�จะเดิินทางไปขอยืืมเงิินในช่่วงต้้นปีี

ตามจัันทรคติิแบบเวีียดนาม และต้้องกลัับไปใช้้หนี้้� (trả nợ) ตามที่่�ตนเองบนบานเอาไว้้

ดัังสำนวน “ต้้นปีีไปยืืมเงิิน ปลายปีีไปใช้้หนี้้�” (Đầu năm đi vay tiền, Cuối năm đi trả 

nợ) ซึ่่�งกฎเกณฑ์์การแลกเปลี่่�ยนระหว่่างคนกัับเทพเจ้้าดัังกล่่าวได้้กลายเป็็นธรรมเนีียม

ปฏิิบััติิในปััจจุุบัันไปแล้้ว

นอกจากนี้้�ยัังมีีกลุ่่�มคนที่่�เดิินทางไปศาลเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ” เพื่่�อที่่�จะขอโชคลาภ 

(xin lộc) ด้้วยเช่่นกััน ซึ่่�งนิิยมไปกัันในช่่วงต้้นปีี โดยเฉพาะในวัันขึ้้�น 15 ค่่ำของเดืือน

แรกของปีี เพราะเชื่่�อกัันว่่าการเดิินทางสัักการะบููชาสิ่่�งศัักดิ์์�สิิทธิ์์�ทั้้�งปีีก็็ไม่่เท่่ากัับวัันขึ้้�น  

15 ค่่ำของเดือืนแรกของปีเีพียีงวัันเดียีว (Đi lễ quanh năm, không bằng ngày rằm tháng 

giêng) ข้้าราชการชั้้�นผู้้�น้้อยเป็็นอีีกกลุ่่�มคนหนึ่่�งที่่�นิิยมไปขอโชคลาภจาก “บ่่าจั๋๋�วคอ”  

ด้้วยเช่่นกััน เพราะเชื่่�อว่่า “หากบููชาก็็จะพบกัับความศัักดิ์์�สิิทธิ์์� หากปฏิิบััติิตามข้้อห้้าม 

ก็็จะพบกัับความร่่มเย็็น” (có thờ có thiêng, có kiêng có lành) “แองฟอง” นัักเชิิดหุ่่�น 

ประจำโรงหุ่่�นแห่่งชาติิในกรุงฮานอยคืือผู้้�ที่่�ทำให้้ผมมีีโอกาสเดิินทางไปยัังศาลเจ้้า  

“บ่่าจั๋๋�วคอ” ร่่วมกัับกลุ่่�มข้้าราชการชั้้�นผู้้�น้้อยอีีกหลายคนของโรงหุ่่�นแห่่งชาติิเพื่่�อไปขอ 

โชคลาภ การเดิินทางเริ่่�มขึ้้�นหลัังวัันตรุุษเวีียดนามไม่่นานด้้วยรถบััสขนาดเล็็กของ 

โรงหุ่่�นแห่่งชาติิ รถบััสใช้้เวลาวิ่่�งประมาณ 1 ชั่่�วโมงก็็เดิินทางไปถึึงที่่�หมาย จากนั้้�นทุุกคน

จึึงแยกย้า้ยกัันไปเลือืกร้า้นค้า้ที่่�ตั้้�งเรียีงรายบริเิวณทางขึ้้�นศาลเจ้า้ เพื่่�อขอให้จ้ััดเตรียีมถาด
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เครื่่�องเซ่่น (mâm lễ) “แองฟอง” ชวนผมให้้เดิินตามไปยัังร้้านที่่�อยู่่�ลึึกเข้้าไปในหมู่่�บ้้าน 

โดยให้้เหตุุผลว่่ามัักเป็็นร้้านที่่�คิิดราคาตรงไปตรงมา ต่่างกัับร้้านที่่�ตั้้�งอยู่่�บริิเวณด้้านหน้้า

ศาลเจ้้า ถาดเครื่่�องเซ่่นที่่� “แองฟอง” ขอให้้จััดเตรีียมประกอบด้้วย ไก่่ต้้ม 1 ตััว หมููยอ  

1 จาน แอปเปิ้้�ล 1 จาน ดอกกุุหลาบ 1 ดอก ธููป 1 มััด กระดาษเงิินกระดาษทอง 1 มััด 

ธนบััตรกงเต๊๊ก 1 มััด จากนั้้�น “แองฟอง” จึึงยกถาดเครื่่�องเซ่่นเดิินขึ้้�นบัันไดตรงไปยัังหอ

บููชา “บ่่าจั๋๋�วคอ” ที่่�ตั้้�งอยู่่�บนเชิิงเขา เมื่่�อขึ้้�นไปถึึง “แองฟอง” ก็็จััดแจงวางถาดเครื่่�องเซ่่น 

บริิเวณโต๊๊ะบููชาด้้านหน้้ารููปเคารพของ “บ่่าจั๋๋�วคอ” ก่่อนจะจุุดธููปขึ้้�นอธิิษฐาน เมื่่�อรอ 

จนธููปมอดหมดแล้้ว “แองฟอง” จึึงพนมมืือไหว้้เพื่่�อยกถาดเครื่่�องเซ่่นออก และไม่่ลืืม

หยิบิธนบััตรใบละ 500 ด่ง่ที่่�วางอยู่่�บนโต๊ะ๊บููชามาด้ว้ย “แองฟอง” บอกผมว่า่ เงิินดัังกล่า่ว 

เป็็นเงิินขวััญถุุง (lộc rơi lộc vãi) จาก “บ่่าจั๋๋�วคอ” เพื่่�อเอากลัับไปบููชาจะได้้โชคลาภ 

ตามที่่�ปรารถนา 

ร้้านค้้าเครื่่�องเซ่่นไหว้้ของชาวบ้้านที่่�ตั้้�งอยู่่�หน้้าศาลเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ”

ที่่�มา : หนัังสืือพิิมพ์์ออนไลน์์ vnexpress.net (ภาษาเวีียดนาม)
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“บ่่าจั๋๋�วคอ” : เทพเจ้้าแห่่งเงิินตราของคนในหมู่่�บ้้าน
“บ่่าจั๋๋�วคอ”  ไม่่ได้้เป็็นเทพเจ้้าแห่่งโชคลาภหรืือการทำมาค้้าขึ้้�นของคนนอก

หมู่่�บ้้านเพีียงเท่่านั้้�น แต่่ยัังเป็็นเทพเจ้้าแห่่งเงิินตราของชาวบ้้านในหมู่่�บ้้านด้้วย เพราะ  

“บ่่าจั๋๋�วคอ” ได้้ช่่วยให้้หมู่่�บ้้านและชาวบ้้านสามารถ “หาเงิิน” ได้้จากการเดิินทางมาขอ

โชคลาภของผู้้�คนจากนอกหมู่่�บ้้านในรููปแบบต่่าง ๆ โดยเฉพาะการขายสิินค้้าและบริิการ  

ดัังนั้้�นจึึงปรากฏว่่าตลอดเส้้นทางจากลานจอดรถจนถึึงประตููเข้้าศาลเจ้้ามีีร้้านค้้า 

ตั้้�งเรีียงรายไม่่ต่่ำกว่่า 100 ร้้าน สิินค้้าที่่�วางขายส่่วนใหญ่่เป็็นเครื่่�องเซ่่น เช่่น ต้้นไม้้เงิิน 

ต้้นไม้้ทอง กระดาษเงิิน กระดาษทอง ทองแท่่ง ธนบััตรกงเต๊๊ก ฯลฯ แม้้รััฐจะออกกฎ

ระเบียีบห้ามผลิติ ขาย และใช้ส้ินิค้า้เหล่า่นี้้�เพราะถือืเป็น็การสนัับสนุุนความเชื่่�อ “งมงาย” 

แต่่สินิค้า้เหล่า่นี้้�ก็ม็ีกีารซื้้�อขายกัันอย่า่งเปิดิเผย เพราะถือืว่า่เมื่่�อรััฐเก็บ็ภาษีสีินิค้า้ประเภท

นี้้�ชาวบ้้านก็็มีีสิิทธิ์์�ในการผลิิตและขาย ซึ่่�งศาลเจ้้า “บ่่าจ๋ั๋�วคอ” เป็็นสถานที่่�ที่่�ถููกวิพากษ์

วิิจารณ์์อย่่างมากจากสื่่�อมวลชนว่่าก่่อให้้เกิิด “ความสิ้้�นเปลืือง” (lãng phí) จากการ 

เผาเครื่่�องเซ่่นกระดาษเหล่่านี้้� อย่่างไรก็็ตาม สำหรัับชาวบ้้านแล้้วสิินค้้าเหล่่านี้้�คืือ 

แหล่่งรายได้้ที่่�สำคััญ และที่่�สำคััญทางหมู่่�บ้านไม่่อนุุญาตให้้คนนอกหมู่่�บ้้านเข้้ามา 

ประกอบการค้้าขายโดยเด็็ดขาด

การกล่าวคำ “ขอพร”  (khấn) ของผู้้�ที่่�เดินิทางมาขอพรถืือเป็็นขั้้�นตอนที่่�สำคััญ 

หลายคนเชื่่�อว่า่หากกล่า่วคำขอพรไม่ถูู่กต้อ้งหรือืไม่เ่ป็น็ที่่�พอใจของ “บ่า่จั๋๋�วคอ” ก็จ็ะไม่ไ่ด้้

โชคลาภตามที่่�ตนเองปรารถนา โดยเฉพาะผู้้�ที่่�ไม่่มีีความชำนาญและเพิ่่�งเริ่่�มต้้นเดิินทาง

มาขอพร ดัังนั้้�นจึึงเป็็นการเปิิดโอกาสให้้กลุ่่�มผู้้�หญิิงสููงอายุุที่่�ได้้รัับมอบหมายจากคณะ

กรรมการศาลเจ้้าให้้ดููแลความเรีียบร้อยบริเวณหิ้้�งบููชา เสนอตััวในการให้้บริการกล่าว

คำขอพรหรืือคำบนบาน (khấn thuê) ดัังกล่่าว แม้้ค่่าตอบแทนที่่�ได้้รัับแต่่ละครั้้�งอยู่่�ที่่� 

10,000- 20,000 ด่่ง (ราว 15-30 บาท) หลายคนอาจจะมองว่่าไม่่ได้้มากมายเท่่าไหร่่

นััก แต่่หากพิจารณาจากจำนวนของผู้้�ที่่�เดินิทางไปขอพร “บ่า่จั๋๋�วคอ” ในแต่่ละวัันกว่าหลาย

พัันคนนั้้�น คงมีคีนจำนวนไม่น่้อ้ยที่่�ใช้บ้ริกิารดัังกล่า่ว ดัังนั้้�นผู้้�ให้บ้ริกิารน่า่จะได้ร้ัับเงินิค่า่

ตอบแทนไม่่น้้อยในแต่่ละวััน
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ภาพสััตว์์กัับการสื่่อความหมายในรอยพระพุุทธบาท

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

พระมหาอธิิวััฒน์์ บุุดดานาง

นอกจากนี้้� ศาลเจ้้า “บ่่าจั๋๋�วคอ” ยัังมีีรายได้้มาจากเงิินบริิจาคหรืือเงิินทำบุุญ 

(tiền công đức) จากผู้้�ที่่�เดิินทางมาขอพร สำหรัับเงิินบริิจาคทางศาลเจ้้ามีีการตั้้�งโต๊๊ะ

รัับบริิจาคไว้้ โดยมีีเจ้้าหน้้าที่่�คอยจดบัันทึึกรายละเอีียดต่่าง ๆ ทั้้�งชื่่�อ นามสกุุล ที่่�อยู่่� และ

จำนวนเงิิน ในใบทำบุุญ (giấy công đức) พร้้อมกัับมอบให้้กัับผู้้�บริิจาคด้้วยซึ่่�งใบทำบุุญ

ดัังกล่่าวผู้้�บริิจาคจะนำกลัับไปวางบููชาไว้้ที่่�หิ้้�งบููชาบรรพบุุรุุษประจำบ้้านตนเอง ถืือเป็็น 

สิริิมิงคลอย่่างหน่ึ่�งด้ว้ย ส่ว่นเงิินทำบุญุทางศาลเจ้้ามีกีารวางกล่อ่งทำบุญุ (hòm công đức) 

ไว้้ตามหิ้้�งบููชาต่่าง ๆ และการที่่�ทางศาลเจ้้าได้้สร้้างหอบููชาโฮ่่จี๊๊�มิิง (nhà tưởng niệm 

Hồ Chí Minh) ขึ้้�นก็็เป็็นอีีกวิิธีีการหนึ่่�งที่่�จะทำให้้ได้้รัับเงิินจากกล่่องทำบุุญเพิ่่�มขึ้้�นด้้วย  

ซึ่่�งเงิินที่่�ได้้เหล่่านี้้�ส่่วนหน่ึ่�งจะนำมาใช้้ในการดููแลรัักษาศาลเจ้้าและมีีการนำไปพััฒนา

หมู่่�บ้้าน เช่่น การพััฒนาถนนหนทางและระบบชลประทานเพื่่�อการเพาะปลููกของคน 

ในหมู่่�บ้้าน ทำให้้ชาวบ้้านจากเดิิมที่่�มีีฐานะยากจนกลายมามีีความเป็็นอยู่่�ที่่�ดีีขึ้้�น เพราะ 

“บ่่าจั๋๋�วคอ” ได้้ช่่วยนำเงิินตราเข้้าสู่่�หมู่่�บ้้านตลอดระยะเวลาหลายปีีที่่�ผ่่านมา

สรุุป
ปรากฏการณ์์การบููชา “บ่่าจั๋๋�วคอ” สะท้้อนให้้เห็็นการเปลี่่�ยนแปลงที่่�เกิิดขึ้้�น 

ในสัังคมเวีียดนาม โดยเฉพาะเวีียดนามเหนืือ อย่่างน้้อย 2 ประการ คือื (1) การเปลี่่�ยนแปลง 

ระบบเศรษฐกิิจ จากเศรษฐกิิจแบบรวมศููนย์์ (kinh tế kế hoạch hóa tập trung)  

มาสู่่�เศรษฐกิิจแบบตลาด (kinh tế thị trường) ที่่�เน้้นเงิินตราเป็็นสำคััญ ได้้ก่่อให้้เกิิด 

ความรู้้�สึึกถึึงความไม่่มั่่�นคงในชีีวิิตของหลายกลุ่่�มคน โดยเฉพาะกลุ่่�มคนในเมืือง ซ่ึ่�งมีี 

ทั้้�งกลุ่่�มพ่่อค้้าแม่่ค้า้ ข้า้ราชการชั้้�นผู้้�น้อย จึึงพากัันเดินิทางไปพ่ึ่�งพา “บ่า่จั๋๋�วคอ” เพื่่�อขอให้้ 

ช่่วยให้้ตนเองมีีเงิินทองเพิ่่�มพููนขึ้้�น ในขณะเดีียวกััน ความนิิยมดัังกล่่าวยัังช่่วยยกฐานะ 

ทางเศรษฐกิิจของชาวบ้้านในหมู่่�บ้้านให้้ดีีขึ้้�นด้้วย (2) การเปลี่่�ยนแปลงทางศาสนา 

ความเชื่่�อในเวีียดนาม เดิมิทีกิีิจกรรมการบููชาเทพเจ้้าตามศาลเจ้้าต่่าง ๆ  ถือืเป็็นสิ่่�งต้้องห้้าม  

เพราะรััฐมองว่า่เป็น็สิ่่�งงมงายไร้เ้หตุผุล (mê tín dị đoan) อย่า่งไรก็ต็าม นัับตั้้�งแต่เ่วียีดนาม

เปิิดประเทศ รััฐได้้เปลี่่�ยนทััศนะใหม่่โดยมองว่่าเป็็นการปฏิิบััติิตามความเชื่่�อพื้้�นบ้้าน  

(tín ngưỡng dân gian) ทำให้้ประชาชนสามารถกลัับมาปฏิิบััติิได้้อย่่างเปิิดเผยอีีกครั้้�ง 
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